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Слова
ИЗ ЭТОГО ВЫПУСКА

31 Йеhошуа. Остановить солнце

ВОПРОС

У этого слова 
необычная гематрия: 

такое же числовое 
значение есть и у 

других ивритских слов.  
(КЛЮЧИ К РАСЧЕТАМ – 
НА СОСЕДНЕМ ЛИСТЕ)

ש ב ד

ИТОГО:

ÂÛ ÑËÛØÀËÈ
Â ÝÒÎÌ ÂÛÏÓÑÊÅ

×ÒÎ ÝÒÎ ÇÍÀ×ÈÒ? ÅÄ. × ÒÐÀÍÑËÈÒ ÌÍ. ×. ÒÐÀÍÑËÈÒ ÏÅÐÅÂÎÄ

q
МОШЕ-РАБЕЙНУ

מֹשֶה רַבֵּנוּ
МОШЕ, 
НАШ УЧИТЕЛЬ רַב РАВ רַבּנִים РАБАНИМ УЧИТЕЛЬ

w

ЙЕhОШУА 
БИН НУН

יְהוֹשֻעַ בִּן נוּן
ЙЕhОШУА
СЫН НУНА בֵּן БЕН בָּנִים БАНИМ СЫН

e ТАМАР
ФИНИКОВАЯ 
ПАЛЬМА, ФИНИК תָמָר ТАМАР תמָרִים ТМАРИМ

ФИНИКОВАЯ 
ПАЛЬМА, ФИНИК

r ШЭМЕШ СОЛНЦЕ שֶמֶש ШЕМЕШ שמָשוֹת ШМАШОТ СОЛНЦЕ

t ДВАШ МЁД דבַש ДВАШ МЁД

y
hИЛЬКОТ МЛАХИМ

הִלכוֹת מְלָכִים

«ЗАКОНЫ 
“ЦАРЕЙ”», 
РАЗДЕЛ КНИГИ 
РАМБАМА 

מֶלֶך МЕЛЕХ מְלָכִים МЛАХИМ

«МЕЛЕХ» 
(БЛИЗКО 
К «ЦАРЬ», 
«КОРОЛЬ»)

u hАЛАХА hАЛАХА הֲלָכָה hАЛАХА הֲלָכוֹת hАЛАХОТ
ЗАКОН, ПРАВИЛО, 
ТЕОРИЯ

i КОhАНИМ
СОТРУДНИКИ 
МИШКАНА И БЕЙТ 
hА-МИКДАШ

כֹּהֵן КОhЭН כּוֹהֲנִים КОhАНИМ КОhЭН

o
МИДБАР СИНАЙ

מִדְבָּר סִינַי
СИНАЙСКАЯ 
ПУСТЫНЯ מִדְבָּר МИДБАР מִדְבָּרוֹתּ МИДБАРОТ ПУСТЫНЯ

a МИЦРАИМ
БЫВШАЯ 
ЕГИПЕТСКАЯ 
ИМПЕРИЯ

מִצְרַיִם ЕГИПЕТ

s
ЯМ СУФ

יַם סוּף
ТРОСТНИКОВОЕ 
(СЕГОДНЯ – 
КРАСНОЕ) МОРЕ

יָם ЯМ יָמִים ЯМИМ МОРЕ

סוּף СУФ ТРОСТНИК

d МЕНАХОТ
ТРАКТАТ 
ТАЛМУДА מִנחָה МИНХА מֵנָחוׁת МЕНАХОТ КОРБАН «МИНХА»

f
МАН hУ

מַן הוּא ЧТО ЭТО?
מַה МА ЧТО

הוּא hУ ОН

g ШЕМОТ
ВТОРАЯ КНИГА 
ТОРЫ שֵם ШЕМ שֵמוֹת ШЕМОТ ИМЯ

h СИДУР
СБОРНИК 
ТФИЛОТ סִידוּר СИДУР סִידוּרִים СИДУРИМ

БУКВ.: 
УПОРЯДОЧЕНИЕ

j МИШНА
БАЗОВАЯ ЧАСТЬ 
ТАЛМУДА מִשנָה МИШНА מִשנָיוֹת МИШНАЙОТ

УЧЕНИЕ, ТЕОРИЯ, 
СИСТЕМА

k
ЯМ hА-МЕЛАХ

יַם הַמֶלַח МЕРТВОЕ МОРЕ
יָם ЯМ יָמִים ЯМИМ МОРЕ

מֶלַח МЕЛАХ מְלָחִים МЕЛАХИМ СОЛЬ

l
КИКАР ЙЕРИХО

כִּיכָּר יְרִיחוֹ
ЙЕРИХОНСКАЯ 
РАВНИНА כִּיכָּר КИКАР כִּיכָּרוֹת КИКАРОТ

ПЛОЩАДЬ, 
БУХАНКА ХЛЕБА

; НАВИ
ЧЕЛОВЕК, 
СПОСОБНЫЙ 
ВИДЕТЬ БУДУЩЕЕ

נָבִיא НАВИ נְבִיאִים НЕВИИМ «НАВИ»

2) ЯРДЭН РЕКА ИОРДАН הַיַרדֵן hА-ЯРДЭН ИОРДАН
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31Слова из этого выпуска

ÀËÅÔ-ÁÅÒ È ÃÈÌÀÒÐÈÈ
ГИМА-
ТРИЯ

БУКВА ЗВУК НАЗВАНИЕ
НА 

ПИСЬМЕ
ПРИМЕР С ТРАНСЛИТЕРАЦИЕЙ 

И ПЕРЕВОДОМ

1 א – АЛЕФ אָלֶף א אֶרֶץ  ЭРЭЦ ЗЕМЛЯ, СТРАНА

2 בּ ב Б, В БЕЙТ ВЕЙТ בֵּיִת בּ ב בַּיִת  БАИТ  ДОМ, ДИНАСТИЯ

3 ג Г ГИМЕЛЬ גִימֶל ג גָדוֹל  ГАДОЛЬ БОЛЬШОЙ

4 ד Д ДАЛЕТ דָלֶת ד דִירָה  ДИРА КВАРТИРА

5 ה – hЭ הֵא ה הַר  hАР ГОРА

6 ו В, У ВАВ וָו ו וֶ- ВЕ- «ЧАСТИЦА «И

7 ז З ЗАЙН זַיִן ז זָהָב ЗАhАВ ЗОЛОТО

8 ח Х ХЕТ חֵית ח חוֹכמָה  ХОХМА МУДРОСТЬ

9 ט Т ТЕТ טֵית ט טוֹב  ТОВ ХОРОШИЙ

10 י Й ЙУД יוּד י יְהוּדִי    ЙЕhУДИ  ЙЕhУДИ

20 כּ כ К, Х КАФ ХАФ כָּף כּ כ
ך Х ХАФ СОФИТ כָף סוֹפִית ך

30 ל Л ЛАМЕД לָמֶד ל ЛЕХЕМ לֶחֶם ХЛЕБ

40 מ М МЕМ מֵם מ МАКОМ МЕСТО מָקוֹם

ם МЕМ СОФИТ מֵם סוֹפִית ם
50 נ Н НУН נוּן נ НЭР נֵר СВЕЧА

ן Н НУН СОФИТ נוּן סוֹפִית ן
60 ס С САМЕХ סָמֶך ס КНИГА סֵפֶר

70 ע – АЙН עַיִן ע МИР עוֹלָם

80 פּ פ П, Ф ПЭЙ ФЭЙ פֵּא פּ פ  ЛИЦО, ФАСАД פָּנִים

ף Ф ФЭЙ СОФИТ פֵא סוֹפִית ף
90 צ Ц ЦАДИ צָדִי צ ЦИЛУМ ФОТОГРАФИЯ צִילוּם

ץ Ц ЦАДИ СОФИТ צָדִי סוֹפִית ץ
100 ק К КУФ קוּף ק КАДИМА קָדִימָה ВПЕРЁД! 

200 ר Р РЭЙШ רֵישׁ ר РИШОН רִאשוֹן ПЕРВЫЙ

300 שׁ Ш ШИН שִׁין שׁ שוּלחָן  ШУЛЬХАН 

300 שׂ  С СИН שִׂין שׂ  СТОЛ

400 ת Т ТАВ תָו ת תִיק  ТИК ПАПКА, ДЕЛО

ОТВЕТ

Еще два слова 
с такой же 
гиматрией:

ה ש א
ПЕРЕВОД:

5 300 1

ר ו י צ
ПЕРЕВОД:

200 6 10 90

ÎÃËÀÑÎÂÊÈ*
בָ А КАМАЦ

בָ О КАМАЦ КАТАН**

בַ А ПАТАХ

בֵ Э ЦЭРЭ

בֶ Э СЕГОЛЬ

בְ —, Э ШВА

בוֹ О ХОЛАМ МАЛЕ

בׂ О ХОЛАМ ХАСЭР

בִי И ХИРИК МАЛЕ

בִ И ХИРИК

בֻ У КУББУЦ

בוּ У ШУРУК

בֳ А ХАТАФ-КАМАЦ

בֲ О ХАТАФ-ПАТАХ

בֱ Э ХАТАФ-СЕГОЛЬ

בּ — ДАГЕШ****

*         МЫ ПРИВОДИМ ТРАНСЛИТЕРАЦИЮ ОГЛАСОВОК В САМОМ ОБЩЕМ ВИДЕ, БЕЗ УКАЗАНИЯ РАЗЛИЧИЙ В ДЛИНЕ ГЛАСНЫХ.
**       НАЧИНАЮЩИМ ИЗУЧАТЬ ИВРИТ БЫВАЕТ СЛОЖНО ОТЛИЧИТЬ ОГЛАСОВКУ «КАМАЦ КАТАН» («О») ОТ ОГЛАСОВКИ «КАМАЦ» («А»), ТАК КАК ОНИ 
ВЫГЛЯДЯТ ОДИНАКОВО. ДЛЯ НАЧАЛА МОЖНО ЗАПОМНИТЬ, ЧТО В БОЛЬШИНСТВЕ СЛУЧАЕВ ЗНАЧОК «КАМАЦ» ОБОЗНАЧАЕТ ЗВУК «А».  
***    ОГЛАСОВКА «ШВА» ОЗНАЧАЕТ ЛИБО ОТСУТСТВИЕ ГЛАСНОГО ЗВУКА, ЛИБО РЕДУЦИРОВАННЫЙ ЗВУК «Э».
****   УДВОЕНИЕ СОГЛАСНОГО. 


